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La Charte européenne des langues régionales ou minoritaires et la Belgique 
 

Dans le vaste cadre linguistique européen, il y a plusieurs langues régionales ou minoritaires qui 
sont parlées en plus des langues officielles du pays. La Belgique compte trois langues officielles et 
de nombreuses langues régionales. Elle représente par là un exemple de la richesse culturelle et 
linguistique que le Conseil de l’Europe s’engage à protéger et à promouvoir grâce à des 
instruments de sauvegarde tels que la Charte européenne des langues régionales ou minoritaires. 
Toutefois, la Belgique n’a pas signé cette Charte. Cela s’explique par la situation sociolinguistique 
de l’État belge et les difficultés de cohabitation entre ses deux plus grandes communautés 
linguistiques, à savoir la communauté flamande et la communauté française.  

 
La Carta europea delle lingue regionali o minoritarie e il Belgio 

 
Nel vasto scenario europeo, molteplici e rilevanti sono i casi di lingue regionali o minoritarie che 
affiancano quelle ufficiali degli Stati. Il Belgio, con le sue tre lingue ufficiali e le ancor più 
numerose “langues régionales endogènes”, rappresenta un esempio della ricchezza culturale e 
linguistica che il Consiglio d’Europa si impegna a proteggere e a sviluppare con l’ausilio di vari 
strumenti, primo fra tutti la Carta europea delle lingue regionali o minoritarie. Tuttavia, 
nonostante la complessa composizione linguistica che lo caratterizza, il Belgio non ha adottato la 
Carta. Attraverso l’analisi della realtà socio-linguistica dello Stato e delle difficoltà di convivenza 
tra le sue due maggiori comunità, fiamminga e vallona, si è cercato di comprendere le ragioni di 
questa scelta. 
 


